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ΙΣΤΟΡΙΚΌ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΊΑΣ – ΣΥΝΑΠΌΦΑΣΗ (3η ΑΝΆΓΝΩΣΗ)

Στη σύνοδό του της 20ής Ιουνίου 1996, το Κοινοβούλιο εξέδωσε τη θέση του σε πρώτη 
ανάγνωση επί της πρότασης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με τις ελάχιστες προδιαγραφές για τη βελτίωση της προστασίας της υγείας και της 
ασφάλειας των εργαζομένων, οι οποίοι είναι δυνατόν να εκτεθούν σε κίνδυνο από εκρηκτικές 
ατμόσφαιρες (δέκατη πέμπτη ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 16, παράγραφος 1 της 
οδηγίας 89/391/ΕΟΚ) (COM(1995)310 – 1995/0235(COD)).

Στη σύνοδο της 28ης Ιανουαρίου 1999, ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου ανακοίνωσε ότι 
παρέλαβε την κοινή θέση, την οποία διαβίβασε στην Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών 
Υποθέσεων (13836/4/1998 – C4-0003/1999).

Στη σύνοδο της 6ης Μαΐου 1999, το Κοινοβούλιο ενέκρινε τροπολογίες στην κοινή θέση.

Με την από 13 Σεπτεμβρίου 1999 επιστολή του το Συμβούλιο γνωστοποίησε ότι δεν ήταν σε 
θέση να δεχθεί όλες τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου.

Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου, σε συμφωνία με την Πρόεδρο του Κοινοβουλίου, συνεκάλεσε για 
τις 21 Οκτωβρίου 1999 συνεδρίαση της επιτροπής συνδιαλλαγής.

Στην εν λόγω συνεδρίαση της 21ης Οκτωβρίου 1999, η επιτροπή συνδιαλλαγής εξέτασε την 
κοινή θέση επί τη βάσει των προτεινόμενων από το Κοινοβούλιο τροπολογιών.

Στην ίδια συνεδρίαση, η επιτροπή συνδιαλλαγής κατέληξε σε συμφωνία επί κοινού σχεδίου.

Στις 16 Νοεμβρίου 1999, οι συμπρόεδροι της επιτροπής συνδιαλλαγής διαπίστωσαν την έγκριση 
του κοινού σχεδίου, σύμφωνα με την παράγραφο 8 της κοινής δήλωσης για τους πρακτικούς 
όρους εφαρμογής της νέας διαδικασίας συναπόφασης (1) και το διαβίβασαν στο Κοινοβούλιο 
και στο Συμβούλιο, σε όλες τις επίσημες γλώσσες.

Στις 24 Νοεμβρίου 1999, η αντιπροσωπεία του Κοινοβουλίου στην επιτροπή συνδιαλλαγής 
ενέκρινε το σχέδιο νομοθετικού ψηφίσματος ομόφωνα.

Συμμετείχαν στην ψηφοφορία οι βουλευτές James Provan (πρόεδρος), Ingo Friedrich 
(αντιπρόεδρος), Renzo Imbeni (αντιπρόεδρος), Bartho Pronk (εισηγητής), Philip Rodway 
Bushill-Matthews, Luigi Cocilovo, Ilda Figueiredo, Stephen Hughes, Thomas Mann, Michel 
Rocard, Peter William Skinner και Barbara Weiler.

Η έκθεση κατατέθηκε στις 25 Νοεμβρίου 1999.
-------------------
1 ΕΕ C 148 της 28.05.1999, σελ. 1.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με το εγκριθέν από την 
επιτροπή συνδιαλλαγής κοινό σχέδιο οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου που αφορά τις ελάχιστες απαιτήσεις για τη βελτίωση της υγείας και της 
ασφάλειας των εργαζομένων οι οποίοι είναι δυνατόν να εκτεθούν σε κίνδυνο από 
εκρηκτικές ατμόσφαιρες (δέκατη πέμπτη ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 16, 
παράγραφος 1 της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ) (C5-0221/1999 – 1995/0235(COD))

(Διαδικασία συναπόφασης: τρίτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

- έχοντας υπόψη το κοινό σχέδιο που εγκρίθηκε από την επιτροπή συνδιαλλαγής  
(C5-0221/1999),

- έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την πρώτη ανάγνωση1 σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM (1995)3102),

- έχοντας υπόψη τη θέση του κατά τη δεύτερη ανάγνωση σχετικά με την κοινή θέση του 
Συμβουλίου3,

- έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής σχετικά με τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην 
κοινή θέση (COM(1999)283 – C4-0278/99),

- έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 5, της Συνθήκης ΕΚ,

- έχοντας υπόψη το άρθρο 83 του Κανονισμού του,

- έχοντας υπόψη την έκθεση της αντιπροσωπείας του στην επιτροπή συνδιαλλαγής 
(A5-0074/1999),

1. εγκρίνει το κοινό σχέδιο·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να υπογράψει την πράξη, μαζί με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, 
σύμφωνα με το άρθρο 254, παράγραφος 1, της Συνθήκης ΕΚ·

3. αναθέτει στον Γενικό Γραμματέα του να υπογράψει την πράξη, ως προς ό,τι εμπίπτει στις 
αρμοδιότητές του, και να προβεί, σε συμφωνία με τον Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου, 
στη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων·

4. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν νομοθετικό ψήφισμα στο Συμβούλιο και 
στην Επιτροπή.

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

1 ΕΕ C 198 της 08.07.1996, σελ. 177.
2 ΕΕ C 332, της 09.12.1995, σελ.10.
3 ΕΕ C 279 της 01.10.1999, σελ. 55.
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Εισαγωγή

Η Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις ελάχιστες 
προδιαγραφές για τη βελτίωση της προστασίας της υγείας και της ασφάλειας των εργαζομένων 
οι οποίοι είναι δυνατόν να εκτεθούν σε κίνδυνο από εκρηκτικές ατμόσφαιρες, έχει τη μορφή 
ειδικής οδηγίας κατά την έννοια του άρθρου 16, παράγραφος 1 της οδηγίας-πλαίσιο 
89/391/ΕΟΚ της 12ης Ιουνίου 1989 περί εφαρμογής μέτρων για τη βελτίωση της ασφάλειας και 
της υγείας των εργαζομένων κατά την εργασία.

Η υπό εξέταση Οδηγία συμπληρώνει και διευκρινίζει τις διατάξεις της οδηγίας-πλαίσιο 
δημιουργώντας παράλληλα για τη βιομηχανία εν γένει ένα πλαίσιο προστασίας από τις εκρήξεις, 
αντίστοιχο προς το ήδη υπάρχον στην εξορυκτική βιομηχανία. Ορίζει τις τεχνικές προδιαγραφές 
που οφείλουν να πληρούν οι εξοπλισμοί και οι χώροι εργασίας. Υπό αυτή την έννοια, ορίζει ένα 
ελάχιστο ενιαίο επίπεδο προδιαγραφών ασφαλείας για όλα τα κράτη μέλη.

Να σημειωθεί ότι η υπό εξέταση Οδηγία αποτελεί τον πρώτο φάκελο επί κοινωνικών θεμάτων 
και τον πρώτο φάκελο της αρμόδιας κοινοβουλευτικής επιτροπής που ακολουθεί τη διαδικασία 
της συναπόφασης.

Η Οδηγία κατά την πρώτη και τη δεύτερη ανάγνωση

Στις παλαιότερες θέσεις επί θεμάτων του συγκεκριμένου τομέα, το Κοινοβούλιο τόνιζε πάντα 
την ανάγκη εγγυήσεων για τη μέγιστη δυνατή προστασία της ασφάλειας και της υγείας των 
εργαζομένων.

Εγκρίνοντας την έκθεση MATHER (PPE, UK), σε α’ ανάγνωση στις 20 Ιουνίου 1996, το 
Κοινοβούλιο έδωσε έμφαση, μέσα από τις τροποποιήσεις του (14 τροπολογίες), στα κριτήρια 
πρόληψης και μείωσης των συνεπειών των εκρήξεων, στην κατάρτιση και εκπαίδευση σε 
χώρους εργασίας όπου υπάρχει πιθανότητα δημιουργίας εκρηκτικής ατμόσφαιρας, στη θέσπιση 
ενός εγγράφου προστασίας που ο εργοδότης θα πρέπει να εκδίδει και να ενημερώνει και στην 
ενημέρωση των επιχειρήσεων (ιδίως των μικρών και μεσαίων) σχετικά με τις διατάξεις της 
οδηγίας, μέσω ειδικότερα μιας ευρείας δημοσιοποίησης ενός οδηγού (vade-mecum) που θα 
παρουσιάζει τους γενικούς προσανατολισμούς της οδηγίας.

Στις 11 Απριλίου 1997, η Επιτροπή τροποποίησε την πρότασή της, ενσωματώνοντας εν μέρει ή 
και πλήρως τις 10 από τις 14 τροπολογίες, μεταξύ των οποίων τις προαναφερθείσες πιο 
σημαντικές.

Η κοινή θέση του Συμβουλίου, που εγκρίθηκε ομόφωνα στις 22 Δεκεμβρίου 1998, στηριζόταν 
σε ένα κείμενο της Αυστριακής Προεδρίας. Τροποποίησε τη γενική δομή του κειμένου της 
πρότασης και την αποδυνάμωσε, αφαιρώντας ορισμένες διατάξεις για την πρόληψη των 
κινδύνων. Ως προς τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου, το Συμβούλιο αποδέχθηκε 4 πλήρως και 
2 εν μέρει, που αφορούσαν κυρίως τη μείωση των αρνητικών συνεπειών μιας έκρηξης, 
τροπολογίες τις οποίες ενσωμάτωσε στο έγγραφο το σχετικό με την προστασία έναντι των 
εκρήξεων και την ταξινόμηση των επικίνδυνων χώρων σε συνάρτηση με τη συχνότητα 
εμφάνισης εκρηκτικής ατμόσφαιρας και τη διάρκειά της. Όλες οι άλλες τροπολογίες 
απορρίφθηκαν.
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Η από 26 Ιανουαρίου 1999 αξιολόγηση της Επιτροπής για την κοινή θέση διαπιστώνει κι αυτή 
την αποδυνάμωση του κειμένου και διατυπώνει σοβαρές επιφυλάξεις για την κατάργηση 
ορισμένων ελέγχων.

Μετά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης του Άμστερνταμ, το Κοινοβούλιο επιβεβαίωσε σε α’ 
ανάγνωση, στο πλαίσιο της διαδικασίας συναπόφασης, την ψήφο του της 20ής Ιουνίου.

Το Κοινοβούλιο ενέκρινε εν συνεχεία στις 6 Μαΐου 1999 τη σύσταση για τη β’ ανάγνωση που 
συνέταξε ο σημερινός εισηγητής σας, επανεισάγοντας ειδικότερα κάποιες από τις τροπολογίες 
του της α’ ανάγνωσης οι οποίες δεν είχαν κρατηθεί από το Συμβούλιο και οι οποίες αποσκοπούν 
στη διασφάλιση του υψηλότερου δυνατού βαθμού προστασίας των εργαζομένων, μέσω κυρίως 
της καθιέρωσης του οδηγού (vade-mecum) που θα περιγράφει τις οριζόμενες από την οδηγία 
ελάχιστες προδιαγραφές ασφαλείας για τους εργαζομένους και της υποχρέωσης ενημέρωσης 
των επιχειρήσεων.

Η Επιτροπή θεώρησε αποδεκτές τις 7 εγκριθείσες από το Κοινοβούλιο σε β’ ανάγνωση 
τροπολογίες και τροποποίησε αναλόγως την πρότασή της.

Η Οδηγία στη φάση της συνδιαλλαγής

Δεδομένου ότι με την από 13 παρελθόντος Σεπτεμβρίου επιστολή του το Συμβούλιο 
κοινοποίησε ότι δεν ήταν σε θέση να αποδεχθεί όλες τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου, στις 16 
Σεπτεμβρίου έγινε η συνεδρίαση συγκρότησης της αντιπροσωπείας του Κοινοβουλίου. 

Από το έγγραφο εργασίας που παρουσίασε το Συμβούλιο, ήταν σαφές ότι αυτό μπορούσε να 
αποδεχθεί δυο από τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου: την υπ’ αριθ. 3 που αφορούσε το 
περιεχόμενο του εγγράφου για την προστασία από τις εκρήξεις, και την υπ’ αριθ. 8 που 
αφορούσε την προειδοποιητική πινακίδα. Το Συμβούλιο παρουσίασε συμβιβαστικές λύσεις για 
άλλες τέσσερις τροπολογίες: την υπ’ αριθ. 2 περί γενικών υποχρεώσεων, την υπ’ αριθ. 4 για το 
vade-mecum, και τις υπ’ αριθ. 6 και 7 για τα μέτρα προστασίας από τις εκρήξεις. Τέλος, 
απέρριψε την υπ’ αριθ. 5 περί πληροφοριών παρεχόμενων στις επιχειρήσεις.

Κατά τον τριμερή διάλογο της 21ης Σεπτεμβρίου, οι εκπρόσωποι του Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου συμφώνησαν πάνω σε όλα τα υπό συζήτηση θέματα, πλην σε ό,τι αφορούσε τις 
τροπολογίες 7 (πρόβλημα διατύπωσης), 5 και 4. Η συνεδρίαση της αντιπροσωπείας στις 6 
Οκτωβρίου επιβεβαίωσε τη συμφωνία αυτή, ενώ ανετέθη στον αντιπρόεδρο κ. PROVANνα 
στείλει επιστολή στο Συμβούλιο, με συμβιβαστικές λύσεις για τις δυο τελευταίες τροπολογίες 
που εξακολουθούσαν να είναι υπό εξέταση ως προς την ουσία: την υπ’ αριθ. 4 (οδηγός καλών 
μεθόδων, πρώην vade-mecum) και την υπ’ αριθ. 5 (πληροφόρηση των επιχειρήσεων).
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Έτσι, στις 7 Οκτωβρίου, εστάλη επιστολή στο Συμβούλιο με την οποία προτεινόταν για μεν την 
τροπολογία 4 περί του αποκαλούμενου στο εξής «οδηγού καλών μεθόδων», να επεξεργαστεί η 
Επιτροπή πρακτικές οδηγίες και έναν οδηγό καλών μεθόδων και τα κράτη μέλη τα λάβουν όσο 
το δυνατόν περισσότερο υπόψη τον εν λόγω οδηγό για την επεξεργασία των εθνικών τους 
πολιτικών. Για δε την τροπολογία 5 περί «παρεχόμενων στις επιχειρήσεις πληροφοριών», 
προτάθηκε ένα νέο κείμενο που να καλύπτει την προηγούμενη διατύπωση.

Το Συμβούλιο απάντησε με την από 13 Οκτωβρίου επιστολή του, όπου γνωστοποιούσε ότι 
αποδεχόταν την προτεινόμενη από το Κοινοβούλιο μέσω της επιστολής του νέα διατύπωση της 
τροπολογίας 5. Για την τροπολογία 4, πρότεινε να συμπεριληφθούν οι πρακτικές οδηγίες στο 
εγχειρίδιο, αλλά με ρητή μνεία.

Αφού τα μέλη της αντιπροσωπείας έδωσαν τη συγκατάθεσή τους μέσω της γραπτής διαδικασίας 
για αυτή την τελευταία τροποποίηση, το τελικό κείμενο εγκρίθηκε ως σημείο»Α»στο πλαίσιο 
της επιτροπής συνδιαλλαγής που συνήλθε στις 21 παρελθόντος Οκτωβρίου για το θέμα 
«SOCRATES».

Συμπεράσματα

Το τελικό αποτέλεσμα της συνδιαλλαγής μπορεί να θεωρηθεί απόλυτα ικανοποιητικό για το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ιδίως σε ό,τι αφορά τον «οδηγό καλών μεθόδων», τις «πρακτικές 
οδηγίες»(άρθρο 11 του προσαρτημένου κοινού σχεδίου) και τις «παρεχόμενες στις επιχειρήσεις 
πληροφορίες»(άρθρο 12 του ιδίου κειμένου) και προτείνουμε συνεπώς την έγκριση του κοινού 
σχεδίου από την ολομέλεια κατά την τρίτη ανάγνωση.


